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Neky Diꞌibʉ Pa ̱a̱blʉ
Tyuknigajx Ja Filemón

1 Ʉj Pa ̱a̱blʉ. Tsimdsyʉnaabyʉts mʉt kots
nga ̱jxwaꞌxy ja Jesukristʉ ꞌyayuk. Ʉj esʉ
nmʉguꞌukꞌa ̱jtʉm Timotee nduknigáxtʉdsʉ tya̱dʉ
neky mij, mʉmʉduumbʉ, mʉguꞌuk Filemón, 2 es
yʉ Jesukristʉmyʉduumbʉty diꞌibʉ naymyujkʉdʉp
ma ̱ mdʉjk, éxtʉm nmʉguꞌukꞌa̱jtʉm Apyʉ esʉ
Arkipʉ, diꞌibʉ mʉʉt nmʉduꞌunʉm ja Jesukristʉ.
3Waꞌan jaDios Teety esʉNindsʉnꞌa ̱jtʉmJesukristʉ
mgunuꞌxʉdʉ nidʉgekyʉ miidsʉty, es mmoꞌoyʉdʉ
ja agujkꞌa ̱jt jotkujkꞌa ̱jtʉn.

Filemongʉ tsyojkʉn esʉmyʉbʉjkʉn
4 Kots nga̱jxtaꞌaky, dʉꞌʉñʉmts nja ̱ꞌa ̱ygyʉdaꞌaky

ja Dios mijtskyʉjxm, 5 mʉt kots tʉ nmʉdoy wiꞌix
xymyʉbeky ja Nindsʉnꞌa ̱jtʉm Jesús es ko xyt-
syeky pʉńʉty Diosʉ jyaꞌaꞌa̱jtypy. 6 Nꞌamdeebyʉts
ja Dios es dʉꞌʉñʉm xꞌʉxta ̱ꞌa ̱yʉt wiꞌixʉ ja ̱ꞌa ̱y xy-
tyuknijáwʉdʉt ja diꞌibʉ nmʉbʉjkʉm, esʉ dʉꞌʉn
xywyinmʉdooda̱ꞌa ̱yʉt tʉgekyʉ ja oyꞌa̱jtʉn diꞌibʉ
nmʉda̱jtʉm jaꞌagyʉjxm ko tiꞌigyʉ nꞌijtʉm mʉdʉ
Kristʉ. 7 Jotkujkʉts esxondákpʉtsmʉt jamdsojkʉn,
jaꞌa ko mʉt mij mʉguꞌugítʉ, ja Diosʉ jyaꞌayʉty tʉ
ꞌyagujk jyotkujkʉdʉ.

Pa̱a̱blʉ ja Filemón tꞌamdoy ja mayꞌa̱jtʉn mʉt ja
Onesimʉkyʉjxm

8 Pa̱a ̱ty mʉdʉ tya̱a ̱dʉ, oy éxtʉmʉ Jesukristʉ
ꞌyapóstʉlʉ xypyátpʉts es ndukꞌanaꞌamʉt diꞌibʉ
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mdúnʉp, 9 njamʉnuꞌxta̱ꞌa ̱gaampy tsojkʉngyʉjxm.
Ʉj Pa ̱a̱blʉ, mʉjja ̱ꞌa ̱yñʉts es tyámʉts ndsimdsyʉʉnʉ
mʉt kots nmʉdúñ ja Jesukristʉ, 10 nꞌamdeepy
tuꞌugʉ mayꞌa̱jtʉn mʉt yʉꞌʉgyʉjxmʉ Onésimʉ,
diꞌibʉts ʉj nmʉda̱jtypy éxtʉmdsʉnꞌuꞌungʉn, jaꞌako
ʉjts jaꞌa tʉ ndukmʉbeky ja Kristʉ ko oj xykyuꞌixy
ya ̱a̱ ma̱a ̱ts ndsimdsyʉʉnʉ.

11 Tʉʉyʉp yʉ Onésimʉ ni ti tuꞌunʉn mgamooyʉ,
per tyam mduꞌunxʉdʉbʉ net yajxón, éxtʉmts ʉj
tʉ xymyʉdúñ ja yam. 12 Nduknigajxʉmbijtypy
jatʉgok, oyxyʉp jyadʉꞌʉnꞌa̱jtpʉ éxtʉmdsʉ ngʉꞌʉm
jotʉn. Pes axa ̱jʉ yajxón. 13Ʉj tʉʉxyʉpts njajʉna ̱ꞌa̱ñ
esxyʉp ꞌyakweꞌemy mʉt ʉj, esxyʉp xymyʉdúñʉts
ma ̱ mij mjapa̱a ̱dyʉty ma̱a ̱nʉmts nꞌaktsimdsyʉʉnʉ
mʉt yʉꞌʉgyʉjxm kots nga ̱jxwaꞌxy ja oybyʉ ayuk.
14 Per kyajts njatyimtseky es xyjatyimpudʉḱʉdʉts
pʉn kyaj mij mjʉna ̱ꞌa ̱ñ. Ndsejpyʉts esʉts
xypyudʉḱʉt mʉt mij ja mgʉꞌʉmdsojkʉn, pa̱a ̱ty
kyajts nꞌakꞌyajwʉꞌʉmʉyaꞌañ ja Onésimʉ ja yam.
15 Waꞌanʉ da Onésimʉ oj mmastuꞌudyʉty waanʉ
tiempʉ, es tyam xymyʉdátʉt winʉ xʉʉ winʉ
tiempʉ, 16 kyaj ñakydyʉꞌʉnʉty éxtʉm tuꞌugʉ
ja̱ꞌa ̱y juybyʉ, tyam dʉꞌʉn waanʉ oy éxtʉm
tuꞌugʉ mʉguꞌuk diꞌibʉ mjantsytsyejpy. Ʉj
njantsytsyejpyʉts byeen, per mij mbátʉp es
xytsyókʉt waanʉ niꞌigʉ, kyajnʉm éxtʉmʉ ja ̱ꞌa ̱y
juybyʉ, perwaanʉ oy éxtʉmtuꞌugʉmʉguꞌuk diꞌibʉ
jemyñʉm tꞌaxa̱jʉNindsʉnꞌa ̱jtʉm.

17 Pa ̱a ̱ty mʉguꞌugítʉ Filemón, pʉn xyꞌʉxka ̱jpʉts
éxtʉmmijʉmmʉmʉduumbʉma ̱ yʉNindsʉnꞌa̱jtʉm
Jesukristʉ, tunʉ mayꞌa ̱jtʉn, axa ̱jʉ Onésimʉ éxtʉm
jyawʉ ʉj kʉꞌʉm xyꞌaxá ̱jʉts. 18 Pʉn tʉ oynʉꞌʉnʉn
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mmʉdʉgóyʉty, o pʉn jaa wiꞌix tsoo xymyʉjuy
xymyʉgwéntʉty, tukkʉbajtkʉts ʉj mij. 19Ʉj Pa ̱a̱blʉ,
tya ̱a ̱dʉ nja̱ꞌa ̱yʉts mʉdʉdsʉ ngʉꞌʉm letrʉ: Ʉjts
ngʉbátʉp. Oy jyamba ̱a ̱dʉty ʉj mij ndukjamyetsy
ko xymyʉniꞌxyꞌa̱jtpʉts ʉj mij mʉdʉ mgʉꞌʉm
jikyꞌa ̱jtʉn, mʉt ko ʉjtsʉ dʉꞌʉn diꞌibʉ mduknija̱ꞌa ̱jʉ
ja Jesukristʉ ñitsokʉn. 20 Mʉguꞌugítʉ, tunʉ tya̱dʉ
mayꞌa̱jtʉn diꞌibʉ nꞌamdeepy nbʉjktseepy mʉt
ja Nindsʉnꞌa ̱jtʉm Jesukristʉkyʉjxm, es dʉꞌʉnʉts
xyajxonda ̱ꞌa ̱gʉt. Tun éxtʉm tukkaꞌaxꞌa ̱jtʉm ma̱
Kristʉ.

21 Nnijayʉ mʉt ko ndukmʉꞌawda ̱jtʉpts
ko mguydyúnʉp, es nnija̱ꞌa ̱bʉts ko mdúnʉp
waanʉ niꞌigʉ kʉdiinʉm diꞌibʉ yam nꞌamdeepy.
22Nandʉꞌʉnnꞌamdoyesxyꞌʉxkúkʉdʉts janja ̱jttákn,
mʉt ko njʉjpꞌijxypyʉts ko mʉt yʉꞌʉgyʉjxmʉ
mꞌamdoꞌo mbʉjktsoꞌonʉty miidsʉty, Diósʉts
xymyoꞌoyʉp esʉts nꞌawa ̱ꞌa ̱tspʉdsʉḿʉt es nʉjx
nguꞌixtʉ.

Ka ̱jxpoꞌxʉn
23 MayDiósʉk jyʉnaꞌañ ja Epafrʉs, yʉ

nmʉdsimyjyaꞌayʉts mʉt yʉꞌʉgyʉjxmʉ Jesukristʉ.
24 Nandʉꞌʉn mduknigáxʉdʉ Dioskajxy ja
Markʉs, Aristarkʉ, Demʉs esʉ Lukʉs diꞌibʉts
xypyudʉjkʉdʉpma̱ ja tuunk.

25 Waꞌan miidsʉ Nindsʉnꞌa ̱jtʉm Jesukristʉ
mgunuꞌxʉdʉ.



iv

Ja jembyʉ kajxy'átypyʉmʉdʉ
Jesukristʉkyʉjxm: El Nuevo Testamento de

nuestro Señor Jesucristo en elmixe de
Juquila

New Testament inMixe, Juquila (MX:mxq:Mixe,
Juquila)

copyright © 2009Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Mixe, Juquila

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Mixe, Juquila [mxq], Mexico
Copyright Information

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Mixe, Juquila

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/mxq
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


v

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 29 Jan 2022
0c492fbf-e19b-5f77-b2cc-07da5aab0305


	FILEMÓN

